
ECOSTRADARIO
LE ZONE DELLA RACCOLTA DIFFERENZIATA
NEL COMUNE DI CORNAREDO

CON I CAMBIAMENTI IN VIGORE DAL 20 GIUGNO 2016
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Azienda Comunale Servizi Ambientali
Via San Gottardo, 69/71 - 20010 Cornaredo (MI)

Tel. 02 93507627 - Fax 02 93507543
acsa@acsa-spa.it
www.acsa-spa.it

Comune di Cornaredo
Piazza Libertà 24
Tel. 02 932631
protocollo@pec.comune.cornaredo.mi.it
www.comune.cornaredo.mi.it

Ufficio Ecologia
Via dei Mille, 35
Tel. 02 93263253
ecologia@comune.cornaredo.mi.it

Se ne consente la riproduzione, diffusione, purché non a fini commerciali o di lucro e a condizione che siano citati gli autori e il contesto di 
provenienza. È consentito trarre opere derivate, per le quali varranno le condizioni di cui sopra.
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L’Eco/stradario è organizzato in due parti:
- l’elenco delle vie corrispondenti alle due zone della città;
- le pagine con le schede di ZONA A e B, ciascuna delle quali riporta un quadro dei giorni di 

raccolta dei rifiuti.
In base alla via nella quale abiti, hai un promemoria di riferimento.
Facciamo un esempio.
Se abiti in via Garibaldi al civico 150:
- consulta l’elenco delle vie e controlla la lettera A o B della ZONA associata a via Garibaldi;
- in questo caso, ti accorgi che la tua via è divisa in due e che tu, abitando tra via dei Mille e la 

SS11, devi far riferimento alla scheda della Zona B;
- ritaglia la scheda di ZONA e tienila in vista. Avrai sempre sott’occhio i giorni in cui i rifiuti 

vengono ritirati nella tua strada.

COME SI USA L’ECO/STRADARIO
DEI GIORNI DELLE RACCOLTE PORTA A PORTA

B ADAMELLO
B ADIGE
B ALFIERI VITTORIO
A AMENDOLA GIOVANNI
B ARCHIMEDE
A ARISTOTELE
A ARLUNO
A ARTIGIANATO (dell´)
A ASILO
A BACIOCCA (Cascina)
A BANDIERA (F.lli)
B BATTISTI CESARE
B BECCARIA CESARE
A BERGAMO
B BERLINGUER ENRICO
A BIXIO NINO
A BOCCACCIO GIOVANNI
A BOLOGNA
A BRENNERO
A BRERA
A BRESCIA
A BRODOLINI GIACOMO
A BRUGHIERA
A BRUNO GIORDANO
B CAIROLI (F.lli)
A CARDUCCI GIOSUÈ
A CASCINA CROCE
A CASCINA CROCE (P.zza)
A CASCINA DUOMO
A CASCINA MONZA
B CASCINA TORRETTE
A CASCINE
B CATULLO
A CAVOUR (Camillo Benso Conte di) 
A CERTOSINA
B CERVI (F.lli)
B CHIESA (P.zza della)
A CINQUE GIORNATE
A COLLODI CARLO
B COLOMBO CRISTOFORO
A COMO
A CONCILIAZIONE (della)
A CONCORDIA
A CONFALONIERI TERESA
B COPERNICO NICCOLÒ
B DA VINCI LEONARDO
A D'ACQUISTO SALVO
A DANTE ALIGHIERI

Translated text at the end of the brochure
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A D'AZEGLIO MASSIMO
A DE AMICIS EDMONDO
B DE GAMA VASCO
B DELEDDA GRAZIA
B DI DIO (F.lli)
A DON BOSCO
A DON GNOCCHI
A DON ORIONE
B DONATORI DEL SANGUE
B DONIZETTI GAETANO
B DUBINI (P.zza)
B DUCA DEGLI ABRUZZI
A DUGNANI NICOLINA (P.tta)
B EDISON TOMMASO ALVA
A EUROPA (P.tta)
B FAVAGLIE GRANDAZZI
B FAVAGLIE SAN ROCCO
B FILANDA
B FIUME
B FLEMING
B GALILEI GALILEO
A GALLARATE
A GARIBALDI GIUSEPPE

(da p.tta Dugnani fino a via dei Mille)
B GARIBALDI GIUSEPPE

(da via dei Mille fino a SS11)
B GAROFALO LEA
A GHISALLO
A GHISOLFA
B GIARDINI (dei)
B GIOIA FLAVIO
B GIOTTO
A GOZZANO GUIDO
A GRIGNA
A HUGO VICTOR
A IMBRIANI (F.lli)
B ISOLA BAMBINA
A ISONZO
B LAMARMORA ANTONIO
B LAMBERTI CARLO
B LA PIRA GIORGIO
A LEGNANO
B LEVI PRIMO
A LIBERTÀ (P.zza)
A LUCERNATE
B MAGELLANO FERDINANDO
B MAGENTA
B MAMELI GOFFREDO
B MANARA LUCIANO

A MANTEGNA ANDREA
B MANZONI ALESSANDRO
B MARCONI GUGLIELMO
A MARTIRI DI BELFIORE
B MASCAGNI PIETRO
B MATTEI ENRICO
B MATTEOTTI GIACOMO
A MAZZINI GIUSEPPE
A MENOTTI CIRO
A MERANO
B MERENDI RICCARDO
A MICCA PIETRO
B MILANO
B MILLE (dei)
B MISSORI GIUSEPPE
B MOLINO GRANDE
B MONETA (Mons.)
A MONTE BIANCO
A MONTE GRAPPA
A MONTE ROSA
B MONTELLO
A MONTESANTO
A MONVISO
B MONZORO
B MORGAGNI GIOVANNI BATTISTA
A NAPOLI
B OLMO (P.tta)
A OMERO
A PACE
A PADOVA
A PALLADIO ANDREA
B PAPA GIOVANNI XXIII
A PARINI GIUSEPPE
A PARX ROSA
A PASCOLI GIOVANNI
A PASTRENGO
B PASUBIO
B PELLICO SILVIO
A PETRARCA FRANCESCO
A PIAVE
B PISACANE CARLO
B PITAGORA
A PIVA ROALDO
B POLO MARCO
A PONTI ANDREA
A PORTA CARLO
A PREGNANA
A PUECHER GIANCARLO
A QUATTRO NOVEMBRE

A REGGIO EMILIA
A REPUBBLICA (V.le)
A RHO
A RICCIOTTI NICOLA
A RICOSTRUZIONE (della)
A ROMA
B ROSSINI GIOACCHINO
B SABOTINO
B SAN CAMILLO
A SAN CARLO
A SAN FRANCESCO
B SAN GABRIELE
A SAN GIUSEPPE
A SAN GOTTARDO
A SAN MARTINO
B SAN MICHELE
B SAN SIRO
B SANT' ANTONIO
B SANTA LUCIA
A SANTA RITA
A SANTORRE DI SANTAROSA
A SCIESA AMATORE
A SEMPIONE
A SERBELLONI GABRIO
A SPLUGA
B SPORT (dello)
A STRESA
A STRETTA
B STURZO (Don Luigi)
B TICINO
B TOLOMEO CLAUDIO
B TONALE
A TOTI ENRICO
A TRIESTE
A UNIONE
A VANZAGO
A VARESE
A VENEZIA
A VENTIQUATTRO MAGGIO
B VERDI GIUSEPPE
B VERONA
B VERRAZZANO GIOVANNI (da)
B VESPUCCI AMERIGO
A VICO GIAMBATTISTA
A VIGHIGNOLO
B VILLORESI EUGENIO
A VITTIME DELLE FOIBE
B VITTORIO VENETO
B VOLTA ALESSANDRO
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Lun Mar Mer Gio Ven Sab

Umido

Verde (solo su richiesta)

Plastica e Lattine

Carta e Tetra Pak

Vetro

Secco non riciclabile

Pannolini Pannoloni

        Ingombranti

I GIORNI DELLA RACCOLTA PORTA A PORTA

GLI ORARI
DI APERTURA

DELLA PIATTAFORMA
ECOLOGICA

ESPORRE I RIFIUTI ENTRO LE ORE 6.00 DEL GIORNO DI RACCOLTA (O DOPO LE ORE 20.00 DEL GIORNO PRIMA)

ZONA A

I RIFIUTI NON VENGONO RITIRATI IL 1° GENNAIO - 1° MAGGIO - 15 AGOSTO - 25 DICEMBRE

Su prenotazione, il mercoledì, una volta al mese. 

MATTINA POMERIGGIO

Lunedì -  Martedì - Giovedì - Venerdì 9.00 - 12.15 14.00 - 17.15

Mercoledì Chiusa

Sabato 9.00 - 17.15
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RIFIUTI  UMIDI
SACCO BIODEGRADABILE IN “MATER-BI”

- Scarti e avanzi di cibo
- Gusci d’uova, ossi, lische di pesce, avanzi 

di pane, bucce e avanzi di frutta, scarti di 
verdure, fiori recisi 

- Filtri di té, camomilla, tisane e fondi di 
caffè 

- Cenere
- Tovaglioli bianchi e fazzoletti in carta usati
VERDE
CONTENITORE MARRONE

- Sfalci, potature di siepi e piante di piccole 
dimensioni, foglie, fiori, scarti di giardino 
e orto a eccezione delle ramaglie di 
grosse dimensioni.

CARTA E TETRA PAK
SACCO BIANCO SEMITRASPARENTE

- Giornali, riviste, libri
- Sacchetti di carta puliti, rotoli di cartone
- Quaderni, fogli, buste, biglietti
- Cartone, cartoncino comprese confezioni 

alimentari etc.
- Confezioni o contenitori Tetra Pak (conte-

nitori per latte, bibite, ecc.)

VETRO
CONTENITORI BLU

- Bottiglie contenitori per alimenti, per 
liquidi, per l’igiene personale

- Barattoli, bicchieri e vasetti

PANNOLINI E PANNOLONI
SACCO AZZURRO O SEMITRASPARENTE

-Pannolini, Pannoloni

RIFIUTI SECCHI NON RICICLABILI
SACCO ROSSO CON TAG RFID

- Posate “usa e getta”
- Carta, oleata, plastificata e sporca
- Tovaglie e tovaglioli di carta colorati 
- Collant    
- Garze e cerotti
- Lettiere per animali (se non riciclabili)
- Polveri dell’aspirapolvere
- Oggetti diversi in plastica (giocattoli, teli in 

nylon, grucce, appendiabiti, borse, sporte 
e zainetti)

- Gomma (ad esempio tubi flessibili per 
l’irrigazione)

- Cassette e relative custodie audio e video
- Copertine plastificate e/o con punti 

metallici

PLASTICA E LATTINE
SACCO GIALLO SEMITRASPARENTE

- Bottiglie, flaconi e dispenser
- Barattoli e coperchi (da separare dall’im-

ballaggio principale se in altro materiale)
- Piatti e bicchieri “usa e getta”
- Film per imballaggi (come quelli che 

raggruppano le bottiglie per le bibite o per 
la carta igienica) compresi quelli a bolle 
(quelli che proteggono i prodotti dagli urti)

- Sacchi e sacchetti
- Buste (comprese quelle per gli alimenti)
- Vaschette, vasetti e confezioni per alimenti 

(comprese le porta uova), sia di plastica 
trasparente che di polistirolo espanso

- Contenitori sagomati (blister)
- Reti per frutta e verdura
- Scatole (come quelle per capi di abbiglia-

mento)
- Scatolette e contenitori in banda stagnata 

per bibite e alimenti (tonno, pelati, piselli, 
fagioli, ecc.)

- Lattine in alluminio o banda stagnata per 
bibite e alimenti

I RIFIUTI DEL PORTA A PORTA A CORNAREDO
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Lun Mar Mer Gio Ven Sab

Umido

Verde (solo su richiesta)

Plastica e Lattine

Carta e Tetra Pak

Vetro

Secco non riciclabile

Pannolini Pannoloni

        Ingombranti

I GIORNI DELLA RACCOLTA PORTA A PORTA

GLI ORARI
DI APERTURA

DELLA PIATTAFORMA
ECOLOGICA

ESPORRE I RIFIUTI ENTRO LE ORE 6.00 DEL GIORNO DI RACCOLTA (O DOPO LE ORE 20.00 DEL GIORNO PRIMA)

ZONA B

I RIFIUTI NON VENGONO RITIRATI IL 1° GENNAIO - 1° MAGGIO - 15 AGOSTO - 25 DICEMBRE

Su prenotazione, il mercoledì. 

MATTINA POMERIGGIO

Lunedì -  Martedì - Giovedì - Venerdì 9.00 - 12.15 14.00 - 17.15

Mercoledì Chiusa

Sabato 9.00 - 17.15
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I RIFIUTI DEL PORTA A PORTA A CORNAREDO

RIFIUTI  UMIDI
SACCO BIODEGRADABILE IN “MATER-BI”

- Scarti e avanzi di cibo
- Gusci d’uova, ossi, lische di pesce, avanzi 

di pane, bucce e avanzi di frutta, scarti di 
verdure, fiori recisi 

- Filtri di té, camomilla, tisane e fondi di 
caffè 

- Cenere
- Tovaglioli bianchi e fazzoletti in carta usati
VERDE
CONTENITORE MARRONE

- Sfalci, potature di siepi e piante di piccole 
dimensioni, foglie, fiori, scarti di giardino 
e orto a eccezione delle ramaglie di 
grosse dimensioni.

CARTA E TETRA PAK
SACCO BIANCO SEMITRASPARENTE

- Giornali, riviste, libri
- Sacchetti di carta puliti, rotoli di cartone
- Quaderni, fogli, buste, biglietti
- Cartone, cartoncino comprese confezioni 

alimentari etc.
- Confezioni o contenitori Tetra Pak (conte-

nitori per latte, bibite, ecc.)

VETRO
CONTENITORI BLU

- Bottiglie contenitori per alimenti, per 
liquidi, per l’igiene personale

- Barattoli, bicchieri e vasetti

PANNOLINI E PANNOLONI
SACCO AZZURRO O SEMITRASPARENTE

-Pannolini, Pannoloni

RIFIUTI SECCHI NON RICICLABILI
SACCO ROSSO CON TAG RFID

- Posate “usa e getta”
- Carta, oleata, plastificata e sporca
- Tovaglie e tovaglioli di carta colorati 
- Collant    
- Garze e cerotti
- Lettiere per animali (se non riciclabili)
- Polveri dell’aspirapolvere
- Oggetti diversi in plastica (giocattoli, teli in 

nylon, grucce, appendiabiti, borse, sporte 
e zainetti)

- Gomma (ad esempio tubi flessibili per 
l’irrigazione)

- Cassette e relative custodie audio e video
- Copertine plastificate e/o con punti 

metallici

PLASTICA E LATTINE
SACCO GIALLO SEMITRASPARENTE

- Bottiglie, flaconi e dispenser
- Barattoli e coperchi (da separare dall’im-

ballaggio principale se in altro materiale)
- Piatti e bicchieri “usa e getta”
- Film per imballaggi (come quelli che 

raggruppano le bottiglie per le bibite o per 
la carta igienica) compresi quelli a bolle 
(quelli che proteggono i prodotti dagli urti)

- Sacchi e sacchetti
- Buste (comprese quelle per gli alimenti)
- Vaschette, vasetti e confezioni per alimenti 

(comprese le porta uova), sia di plastica 
trasparente che di polistirolo espanso

- Contenitori sagomati (blister)
- Reti per frutta e verdura
- Scatole (come quelle per capi di abbiglia-

mento)
- Scatolette e contenitori in banda stagnata 

per bibite e alimenti (tonno, pelati, piselli, 
fagioli, ecc.)

- Lattine in alluminio o banda stagnata per 
bibite e alimenti

I RIFIUTI DEL PORTA A PORTA A CORNAREDO

dpini
Timbro



Mon Tues Weds Thurs Fri Sat

Wet

Green (by request only)

Plastic and cans

Paper and Tetra paks

Glass

Dry non-recyclable

Nappies and Incontinence pads

        Bulky waste

DOOR TO DOOR COLLECTION DAYS

OPENING
TIMES FOR
RECYCLING

PLANT

PUT REFUSE OUT BEFORE 6AM ON COLLECTION DAYS (OR AFTER 8PM THE DAY BEFORE)

ZONE A

THERE WILL BE NO WASTE COLLECTION ON 1 JANUARY - 1 MAY - 15 AUGUST - 25 DECEMBER

Wednesdays by appointment, once a month. 

MORNING AFTERNOON

Monday - Tuesday - Thursday - Friday 9.00 - 12.15 14.00 - 17.15

Wednesday Closed

Saturday 9.00 - 17.15

RECYCLING PLANT
INFORMATION
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WET WASTE
BIODEGRADABLE "MATER-BI" BAGS

- Food scraps and leftovers
- Egg shells, bones, fish bones, stale bread, 

waste fruit and peel, vegetable peel, cut 
flowers 

- Tea bags, chamomile, herbal teas and 
coffee grounds 

- Ash
- Used tissues and paper napkins

GREEN
BROWN BOX

- Grass cuttings, hedge and shrub prunings, 
leaves, flowers, garden and allotment 
waste except large branches.

PAPER AND TETRA PAKS
SEMITRANSPARENT WHITE BAGS

- Newspapers, magazines, books
- Clean paper bags, toilet and kitchen roll 

inserts
- Notebooks, paper, envelopes, bills
- Card and cardboard including food 

packaging etc.
- Tetra Paks (containers for milk, juice etc.)

GLASS
BLUE BINS

- Bottles containing sauces, liquids and 
toiletries

- Jars, tubs and glasses

NAPPIES AND INCONTINENCE PADS
BLUE OR SEMI-TRANSPARENT BAGS

Nappies and incontinence pads

DRY NON-RECYCLABLE WASTE
RED BAGS WITH RFID TAG

- Disposable cutlery
- Waxed, plastic and soiled paper
- Coloured paper tablecloths and napkins 
- Tights 
- Bandages and plasters
- Animal litter (if not recyclable)
- Vacuum cleaner dust
- Various plastic items (toys, nylon textiles, 

clothes hangers, purses, shopping bags and 
backpacks)

- Rubber (eg. garden hoses
- CD and video cases etc.
- Plasticised covers and/or with metallic 

staples

PLASTIC AND CANS
SEMITRANSPARENT YELLOW BAGS

- Bottles, jars and dispensers

- Containers and lids (to be separated if 

made of different materials)

- Disposable plates and glasses

- Packaging film (such as that used for toi-

let rolls and drinks multipacks) including 

bubbles wrap

- Plastic bags

- Plastic wrappers (including food wrappers)

- Trays, jars and food packaging (including 

egg cartons) in transparent plastic or 

polystyrene

- Blister packs

- Fruit and vegetable nets

- Boxes (such as clothes packaging)

- Tins and tin plated food and drink contai-

ners (tuna, tomatoes, peas, beans, etc.)

- Aluminum or tin plated cans for food and 

drinks

DOOR TO DOOR WASTE COLLECTION CORNAREDO
CORNAREDO EQUITY +RECYCLING -CHARGES
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Mon Tues Weds Thurs Fri Sat

Wet

Green (by request only)

Plastic and cans

Paper and Tetra paks

Glass

Dry non-recyclable

Nappies and Incontinence pads

        Bulky waste

DOOR TO DOOR COLLECTION DAYS

OPENING
TIMES FOR
RECYCLING

PLANT

PUT REFUSE OUT BEFORE 6AM ON COLLECTION DAYS (OR AFTER 8PM THE DAY BEFORE)

ZONE B

THERE WILL BE NO WASTE COLLECTION ON 1 JANUARY - 1 MAY - 15 AUGUST - 25 DECEMBER

Wednesdays by appointment. 

MORNING AFTERNOON

Monday - Tuesday - Thursday - Friday 9.00 - 12.15 14.00 - 17.15

Wednesday Closed

Saturday 9.00 - 17.15

RECYCLING PLANT
INFORMATION
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WET WASTE
BIODEGRADABLE "MATER-BI" BAGS

- Food scraps and leftovers
- Egg shells, bones, fish bones, stale bread, 

waste fruit and peel, vegetable peel, cut 
flowers 

- Tea bags, chamomile, herbal teas and 
coffee grounds 

- Ash
- Used tissues and paper napkins

GREEN
BROWN BOX

- Grass cuttings, hedge and shrub prunings, 
leaves, flowers, garden and allotment 
waste except large branches.

PAPER AND TETRA PAKS
SEMITRANSPARENT WHITE BAGS

- Newspapers, magazines, books
- Clean paper bags, toilet and kitchen roll 

inserts
- Notebooks, paper, envelopes, bills
- Card and cardboard including food 

packaging etc.
- Tetra Paks (containers for milk, juice etc.)

GLASS
BLUE BINS

- Bottles containing sauces, liquids and 
toiletries

- Jars, tubs and glasses

NAPPIES AND INCONTINENCE PADS
BLUE OR SEMI-TRANSPARENT BAGS

Nappies and incontinence pads

DRY NON-RECYCLABLE WASTE
RED BAGS WITH RFID TAG

- Disposable cutlery
- Waxed, plastic and soiled paper
- Coloured paper tablecloths and napkins 
- Tights 
- Bandages and plasters
- Animal litter (if not recyclable)
- Vacuum cleaner dust
- Various plastic items (toys, nylon textiles, 

clothes hangers, purses, shopping bags and 
backpacks)

- Rubber (eg. garden hoses
- CD and video cases etc.
- Plasticised covers and/or with metallic 

staples

PLASTIC AND CANS
SEMITRANSPARENT YELLOW BAGS

- Bottles, jars and dispensers

- Containers and lids (to be separated if 

made of different materials)

- Disposable plates and glasses

- Packaging film (such as that used for toi-

let rolls and drinks multipacks) including 

bubbles wrap

- Plastic bags

- Plastic wrappers (including food wrappers)

- Trays, jars and food packaging (including 

egg cartons) in transparent plastic or 

polystyrene

- Blister packs

- Fruit and vegetable nets

- Boxes (such as clothes packaging)

- Tins and tin plated food and drink contai-

ners (tuna, tomatoes, peas, beans, etc.)

- Aluminum or tin plated cans for food and 

drinks

DOOR TO DOOR WASTE COLLECTION CORNAREDO
CORNAREDO EQUITY +RECYCLING -CHARGES
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Lun Mar Mer Jeu Ven Sam

Biodéchets

Déchets verts (Uniquement sur demande)

Plastique et canettes

Papier et Tetra Pak

Verre

Déchets secs non recyclables

Couches et couches-culottes

        Encombrants

LES JOURS DE COLLECTE EN PORTE À PORTE

LES HORAIRES
D’OUVERTURE

DE LA DÉCHETTERIE

DÉPOSER LES DÉCHETS AVANT 6H LE JOUR DE LA COLLECTE (OU APRÈS 20H LA VEILLE)

ZONE A

LES DÉCHETS NE SONT PAS RAMASSÉS LE 1er JANVIER - 1er MAI - 15 AOÛT - 25 DÉCEMBRE

Sur rendez-vous, le mercredi, une fois par mois. 

MATIN APRÈS-MIDI

Lundi - Mardi - Jeudi - Vendredi 9h00 - 12h15 14h00 - 17h15

Mercredi Fermée

Samedi 9h00 - 17h15

INFOS DÉCHETTERIE
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BIODÉCHETS
SAC BIODÉGRADABLE EN « MATER-BI »
- Déchets et restes de nourriture
- Coquilles d’oeufs, os, arrêtes de poisson, 

morceaux de pain, pelures et restes de 
fruits, épluchures de légumes, fleurs 
coupées 

- Filtres de thé, camomille, tisanes et marc 
de café 

- Cendre
- Serviettes blanches et mouchoirs en 

papier usagés
DÉCHETS VERTS
CONTENEUR MARRON
- Tonte, taille des haies et des petites 

plantes, feuilles, fleurs, déchets du jardin 
et du potager à l’exception des grandes 
branches.

PAPIER ET TETRA PAK
SAC BLANC SEMI-TRANSPARENT
- Journaux, magazines, livres
- Sacs en papier propres, rouleaux en carton
- Cahiers, feuilles, enveloppes, cartes
- Carton, y compris les emballages alimen-

taires en carton etc.
- Emballages ou contenants Tetra Pak (con-

tenants pour le lait, boissons gazeuses, 
etc.)

VERRE
CONTENEURS BLEUS

- Bouteilles pour aliments, liquides, hygiène 
personnelle

- Pots, verres et bocaux

COUCHES ET COUCHES-CULOTTES
SAC BLEU SEMI-TRANSPARENT

- Couches, couches-culottes

DÉCHETS SECS NON RECYCLABLES
SAC ROUGE AVEC PUCE RFID

- Couverts « jetables »
- Papier sulfurisé, plastifié et sale
- Nappes et serviettes de table en papier de 

couleur 
- Collants 
- Compresses et pansements
- Litière pour animaux (si non recyclables)
- Poussières de l’aspirateur
- Objets divers en plastique (jouets, tissus 

en nylon, cintres, porte-manteaux, sacs à 
main, cabas et sacs à dos)

- Caoutchouc (tuyaux flexibles pour l’irriga-
tion par exemple)

- Cassettes et boîtiers audio et vidéo
- Couvertures plastifiées et/ou avec des 

points métalliques

PLASTIQUE ET CANETTES
SAC JAUNE SEMI-TRANSPARENT

- Bouteilles, flacons et distributeurs
- Bocaux et couvercles (à séparer de 

l’emballage principal si fabriqués dans un 
autre matériau)

- Assiettes et gobelets « jetables »
- Films d’emballage (tels que ceux qui 

emballent les bouteilles de boissons 
gazeuses ou le papier toilette) y compris 
les papiers à bulles (ceux qui protègent 
les produits contre les chocs)

- Sacs et sachets
- Poches (y compris celles des aliments)
- Barquettes, pots et emballages alimen-

taires (y compris les boîtes à œufs) en 
plastique transparent ou en polystyrène 
expansé

- Récipients préformés (blister)
- Filets de fruits et légumes
- Boîtes (comme celles de vêtements)
- Conserves et contenants en fer blanc pour 

boissons et nourriture (thon, tomates 
pelées, petits pois, haricots, etc.)

- Canettes en aluminium ou en fer blanc 
pour les boissons et la nourriture

LES DÉCHETS EN PORTE À PORTE À CORNAREDO
CORNAREDO ÉQUITABLE + VOUS RECYCLEZ - VOUS PAYEZ

dpini
Timbro
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Biodéchets

Déchets verts (Uniquement sur demande)

Plastique et canettes

Papier et Tetra Pak

Verre

Déchets secs non recyclables

Couches et couches-culottes

        Encombrants

LES JOURS DE COLLECTE EN PORTE À PORTE

LES HORAIRES
D’OUVERTURE

DE LA DÉCHETTERIE

DÉPOSER LES DÉCHETS AVANT 6H LE JOUR DE LA COLLECTE (OU APRÈS 20H LA VEILLE)

ZONE B

LES DÉCHETS NE SONT PAS RAMASSÉS LE 1er JANVIER - 1er MAI - 15 AOÛT - 25 DÉCEMBRE

Sur rendez-vous, le mercredi. 

MATIN APRÈS-MIDI

Lundi - Mardi - Jeudi - Vendredi 9h00 - 12h15 14h00 - 17h15

Mercredi Fermée

Samedi 9h00 - 17h15

INFOS DÉCHETTERIE
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BIODÉCHETS
SAC BIODÉGRADABLE EN « MATER-BI »
- Déchets et restes de nourriture
- Coquilles d’oeufs, os, arrêtes de poisson, 

morceaux de pain, pelures et restes de 
fruits, épluchures de légumes, fleurs 
coupées 

- Filtres de thé, camomille, tisanes et marc 
de café 

- Cendre
- Serviettes blanches et mouchoirs en 

papier usagés
DÉCHETS VERTS
CONTENEUR MARRON
- Tonte, taille des haies et des petites 

plantes, feuilles, fleurs, déchets du jardin 
et du potager à l’exception des grandes 
branches.

PAPIER ET TETRA PAK
SAC BLANC SEMI-TRANSPARENT
- Journaux, magazines, livres
- Sacs en papier propres, rouleaux en carton
- Cahiers, feuilles, enveloppes, cartes
- Carton, y compris les emballages alimen-

taires en carton etc.
- Emballages ou contenants Tetra Pak (con-

tenants pour le lait, boissons gazeuses, 
etc.)

VERRE
CONTENEURS BLEUS

- Bouteilles pour aliments, liquides, hygiène 
personnelle

- Pots, verres et bocaux

COUCHES ET COUCHES-CULOTTES
SAC BLEU SEMI-TRANSPARENT

- Couches, couches-culottes

DÉCHETS SECS NON RECYCLABLES
SAC ROUGE AVEC PUCE RFID

- Couverts « jetables »
- Papier sulfurisé, plastifié et sale
- Nappes et serviettes de table en papier de 

couleur 
- Collants 
- Compresses et pansements
- Litière pour animaux (si non recyclables)
- Poussières de l’aspirateur
- Objets divers en plastique (jouets, tissus 

en nylon, cintres, porte-manteaux, sacs à 
main, cabas et sacs à dos)

- Caoutchouc (tuyaux flexibles pour l’irriga-
tion par exemple)

- Cassettes et boîtiers audio et vidéo
- Couvertures plastifiées et/ou avec des 

points métalliques

PLASTIQUE ET CANETTES
SAC JAUNE SEMI-TRANSPARENT

- Bouteilles, flacons et distributeurs
- Bocaux et couvercles (à séparer de 

l’emballage principal si fabriqués dans un 
autre matériau)

- Assiettes et gobelets « jetables »
- Films d’emballage (tels que ceux qui 

emballent les bouteilles de boissons 
gazeuses ou le papier toilette) y compris 
les papiers à bulles (ceux qui protègent 
les produits contre les chocs)

- Sacs et sachets
- Poches (y compris celles des aliments)
- Barquettes, pots et emballages alimen-

taires (y compris les boîtes à œufs) en 
plastique transparent ou en polystyrène 
expansé

- Récipients préformés (blister)
- Filets de fruits et légumes
- Boîtes (comme celles de vêtements)
- Conserves et contenants en fer blanc pour 

boissons et nourriture (thon, tomates 
pelées, petits pois, haricots, etc.)

- Canettes en aluminium ou en fer blanc 
pour les boissons et la nourriture

LES DÉCHETS EN PORTE À PORTE À CORNAREDO
CORNAREDO ÉQUITABLE + VOUS RECYCLEZ - VOUS PAYEZ
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Timbro



Lun Mar Miér Jue Vie Sáb

Fracción húmeda

Vegetación (solo bajo pedido)

Plástico y latas

Papel y Tetra Pak

Vidrio

Fracción seca no reciclable

Pañales de bebé y pañales de adulto

        Objetos voluminosos

LOS DÍAS DE LA RECOGIDA PUERTA A PUERTA

HORARIOS
DE APERTURA

DE LA PLATAFORMA
ECOLÓGICA

SACAR LA BASURA ANTES DE LAS 6.00 DEL DÍA DE RECOGIDA (O DESPUÉS DE LAS 20.00 DEL DÍA ANTERIOR)

ZONA A

LA BASURA NO SE RECOGERÁ LOS DÍAS 1 DE ENERO - 1 DE MAYO - 15 DE AGOSTO - 25 DE DICIEMBRE

Si se solicita previamente, los miércoles, una vez al mes. 

MAÑANA TARDE

Lunes - Martes - Jueves - Viernes 9.00 - 12.15 14.00 - 17.15

Miércoles Cerrada

Sábado 9.00 - 17.15

INFO DE LA PLATAFORMA
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FRACCIÓN HÚMEDA
BOLSA BIODEGRADABLE EN "MATER-BI"
- Desperdicios y restos de alimentos
- Cáscaras de huevo, huesos, espinas de 

pescado, restos de pan, cáscaras y restos 
de frutas, restos de verduras, flores 
cortadas 

- Filtros de té, manzanilla, infusiones y 
marro de café 

- Ceniza
- Servilletas blancas y pañuelos de papel 

usados
VEGETACIÓN
CONTENEDOR MARRÓN
- Restos de siega y poda de setos y 

plantas de pequeño tamaño, hojas, flores, 
residuos de jardinería y huerta, con la 
excepción de grandes ramas.

PAPEL Y TETRA PAK
BOLSA BLANCA SEMITRANSPARENTE
- Periódicos, revistas, libros
- Bolsas de papel limpias, rollos de cartón
- Cuadernos, hojas de papel, sobres, 

tarjetas
- Cartón, cartulina, incluidos los envases 

alimentarios, etc.
- Envases o contenedores Tetra Pak (enva-

ses de leche, bebidas, etc.)

VIDRIO
CONTENEDORES AZULES

- Botellas contenedoras para alimentos, para 
líquidos, para la higiene personal

- Tarros, vasos y frascos.

PAÑALES DE BEBÉS Y PAÑALES PARA ADUL-
TOS
BOLSA AZUL CLARO O SEMITRANSPARENTE

- Pañales de bebé, pañales de adulto

FRACCIÓN SECA NO RECICLABLE
BOLSA ROJA CON ETIQUETA RFID

- Cubiertos "desechables"
- Papel, aceitado, plastificado y sucio
-Manteles y servilletas de papel de colores 
- Medias 
- Gasas y apósitos
- Lechos higiénicos para animales (si no son 

reciclables)
- Polvo recogido con la aspiradora
- Objetos varios de plástico (juguetes, lonas 

de nylon, perchas, colgadores, bolsos, 
carteras y mochilas)

- Goma (por ejemplo, mangueras de riego)
- Cintas de audio y video y sus carpetas
- Cubiertas plastificadas y/o con puntos 

metálicos

PLÁSTICO Y LATAS
BOLSA AMARILLA SEMITRANSPARENTE

- Botellas, frascos y dispensadores
- Frascos y tapas (separadas del embalaje 

principal, si es de otro material)
- Platos y vasos desechables
- Películas para envasado (como los 

envoltorios que agrupan las botellas de 
refrescos o el papel higiénico), incluyendo 
los plásticos de burbujas (usados para 
proteger los productos contra los golpes)

- Bolsas de distintos tamaños
- Sobres (incluidos los de alimentos)
- Bandejitas, vasos y envases para alimen-

tos (incluidas las hueveras), tanto de 
plástico transparente como de espuma de 
poliestireno

- Contenedores perfilados (blíster)
- Mallas para frutas y hortalizas
- Cajas (como las usadas para las prendas 

de vestir)
- Latas y contenedores de hojalata para 

bebidas y alimentos (atún, tomate pelado, 
guisantes, habas, etc.)

- Latas de aluminio o de hojalata para 
bebidas y alimentos

RECOGIDA DE BASURAS PUERTA A PUERTA EN CORNAREDO
CORNAREDO EQUITATIVA +RECICLAS -PAGAS
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Fracción húmeda

Vegetación (solo bajo pedido)

Plástico y latas

Papel y Tetra Pak

Vidrio

Fracción seca no reciclable

Pañales de bebé y pañales de adulto

        Objetos voluminosos

LOS DÍAS DE LA RECOGIDA PUERTA A PUERTA

HORARIOS
DE APERTURA

DE LA PLATAFORMA
ECOLÓGICA

SACAR LA BASURA ANTES DE LAS 6.00 DEL DÍA DE RECOGIDA (O DESPUÉS DE LAS 20.00 DEL DÍA ANTERIOR)

Zona B

LA BASURA NO SE RECOGERÁ LOS DÍAS 1 DE ENERO - 1 DE MAYO - 15 DE AGOSTO - 25 DE DICIEMBRE

MAÑANA TARDE

Lunes - Martes - Jueves - Viernes 9.00 - 12.15 14.00 - 17.15

Miércoles Cerrada

Sábado 9.00 - 17.15

INFO DE LA PLATAFORMA

Si se solicita previamente, los miércoles, una vez al mes. 
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FRACCIÓN HÚMEDA
BOLSA BIODEGRADABLE EN "MATER-BI"
- Desperdicios y restos de alimentos
- Cáscaras de huevo, huesos, espinas de 

pescado, restos de pan, cáscaras y restos 
de frutas, restos de verduras, flores 
cortadas 

- Filtros de té, manzanilla, infusiones y 
marro de café 

- Ceniza
- Servilletas blancas y pañuelos de papel 

usados
VEGETACIÓN
CONTENEDOR MARRÓN
- Restos de siega y poda de setos y 

plantas de pequeño tamaño, hojas, flores, 
residuos de jardinería y huerta, con la 
excepción de grandes ramas.

PAPEL Y TETRA PAK
BOLSA BLANCA SEMITRANSPARENTE
- Periódicos, revistas, libros
- Bolsas de papel limpias, rollos de cartón
- Cuadernos, hojas de papel, sobres, 

tarjetas
- Cartón, cartulina, incluidos los envases 

alimentarios, etc.
- Envases o contenedores Tetra Pak (enva-

ses de leche, bebidas, etc.)

VIDRIO
CONTENEDORES AZULES

- Botellas contenedoras para alimentos, para 
líquidos, para la higiene personal

- Tarros, vasos y frascos.

PAÑALES DE BEBÉS Y PAÑALES PARA ADUL-
TOS
BOLSA AZUL CLARO O SEMITRANSPARENTE

- Pañales de bebé, pañales de adulto

FRACCIÓN SECA NO RECICLABLE
BOLSA ROJA CON ETIQUETA RFID

- Cubiertos "desechables"
- Papel, aceitado, plastificado y sucio
-Manteles y servilletas de papel de colores 
- Medias 
- Gasas y apósitos
- Lechos higiénicos para animales (si no son 

reciclables)
- Polvo recogido con la aspiradora
- Objetos varios de plástico (juguetes, lonas 

de nylon, perchas, colgadores, bolsos, 
carteras y mochilas)

- Goma (por ejemplo, mangueras de riego)
- Cintas de audio y video y sus carpetas
- Cubiertas plastificadas y/o con puntos 

metálicos

PLÁSTICO Y LATAS
BOLSA AMARILLA SEMITRANSPARENTE

- Botellas, frascos y dispensadores
- Frascos y tapas (separadas del embalaje 

principal, si es de otro material)
- Platos y vasos desechables
- Películas para envasado (como los 

envoltorios que agrupan las botellas de 
refrescos o el papel higiénico), incluyendo 
los plásticos de burbujas (usados para 
proteger los productos contra los golpes)

- Bolsas de distintos tamaños
- Sobres (incluidos los de alimentos)
- Bandejitas, vasos y envases para alimen-

tos (incluidas las hueveras), tanto de 
plástico transparente como de espuma de 
poliestireno

- Contenedores perfilados (blíster)
- Mallas para frutas y hortalizas
- Cajas (como las usadas para las prendas 

de vestir)
- Latas y contenedores de hojalata para 

bebidas y alimentos (atún, tomate pelado, 
guisantes, habas, etc.)

- Latas de aluminio o de hojalata para 
bebidas y alimentos

RECOGIDA DE BASURAS PUERTA A PUERTA EN CORNAREDO
CORNAREDO EQUITATIVA +RECICLAS -PAGAS
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Umed

Verde (numai la cerere)

Plastic și cutii metalice

Hârtie și Tetra Pak

Sticlă

Deșeuri uscate nereciclabile

Scutece copii și scutece adulți

        Voluminoase

ZILE DE COLECTARE DIN UȘĂ ÎN UȘĂ

ORAR
DE FUNCȚIONARE

A PLATFORMEI
ECOLOGICE

PREZENTAȚI DEȘEURILE PÂNĂ LA ORA 06:00 DIN ZIUA COLECTĂRII (SAU DUPĂ ORA 20:00 ÎNAINTE CU O ZI)

ZONA A

DEȘEURILE NU SUNT PRELUATE ÎN DATELE DE 1 IANUARIE - 1 MAI - 15 AUGUST - 25 DECEMBRIE

Cu programare, miercuri, o dată pe lună. 

DIMINEAȚA DUPĂ-AMIAZA

Luni - Marți - Joi - Vineri 09:00 - 12:15 14:00 - 17:15
Miercuri Închis
Sâmbată 9:00 - 17:15

PLATFORMA
INFORMAȚIONALĂ
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DEȘEURI UMEDE
SAC BIODEGRADABIL DIN „MATER-BI”
- Deșeuri și resturi alimentare
- Coji de ouă, oase, oase de pește, resturi 

de pâine, coji și resturi de fructe, resturi 
de legume, flori tăiate 

- Filtre de ceai, mușețel, ceaiuri de plante 
și zaț de cafea 

- Cenușă
- Prosoape albe și șervețele de hârtie 

folosite
VERDE
RECIPIENT MARO
- Reziduuri provenite de la cosit, tăierea 

gardurilor vii și a plantelor mici, frunze, 
flori, reziduuri provenite din grădină și 
grădina de legume, cu excepția ramurilor 
mari.

HÂRTIE ȘI TETRA PAK
SAC ALB SEMITRANSPARENT
- Ziare, reviste, cărți
- Pungi de hârtie curată, rulouri de carton
- Caiete, foi, plicuri, bilete
- Carton, hârtie de ambalat inclusiv pache-

te alimentare, etc.
- Ambalaje sau recipiente Tetra Pak  (reci-

piente pentru lapte, băuturi răcoritoare, 
etc.)

STICLĂ
RECIPIENTE ALBASTRE
- Sticle recipiente alimentare, pentru lichide, 

pentru igiena personală
- Borcane, pahare și păhărele
SCUTECE COPII SCUTECE ADULȚI
SAC BLEU SEMITRANSPARENT
- Scutece copii, Scutece adulți
DEȘEURI USCATE NON RECICLABILE
SAC ROȘU CU TAG RFID
- Tacâmuri „de unică folosință” 
- Hârtie, cerată, plastifită și murdară
- Fețe și șervete de masă  din hârtie 

colorată 
- Dresuri 
- Bandaje și plasturi
- Așternuturi pentru animale (în cazul în 

care nu sunt reciclabile)
- Praf de aspirator 
- Diverse articole din material plastic (jucării, 

suprafețe fabricate din nailon, umerașe, 
cuiere, poșete, genți și genți de sport, 
rucsacuri)

- Cauciuc (de exemplu furtunuri flexibile 
pentru irigat)

- Cutii și carcase pentru materiale audio și 
video

- Huse plastifiate și/sau cu capse metalice

PLASTIC ȘI CUTII METALICE
SAC GALBEN SEMITRANSPARENT
- Sticle, flacoane și tuburi
- Borcane și capace (care urmează să fie 

separate de ambalajul principal dacă sunt 
din alt material)

- Farfurii și pahare „de unică folosință”
- Folii pentru ambalare (cum ar fi cele care 

grupează sticlele de băuturi răcoritoare sau 
de hârtie igienică), inclusiv cele din bule 
(cele care protejează produsele de lovituri)

- Saci și pungi
- Pungi (inclusiv cele pentru produsele 

alimentare)
- Tăvițe, vase și ambalaje pentru produse 

alimentare (inclusiv cofrajele de ouă), fie 
din plastic transparent, fie din spumă de 
polistiren

- Containere profilate (blister)
- Plase pentru fructe și legume
- Cutii (cum ar fi cele pentru articole de 

îmbrăcăminte)
- Cutii de conserve și recipiente din tablă 

galvanizată pentru băuturi și produse ali-
mentare (ton, roșii, mazăre, fasole, etc.)

- Cutii metalice din aluminiu sau tablă 
galvanizată  pentru băuturi și produse 
alimentare

DEȘEURILE DIN UȘĂ ÎN UȘĂ LA CORNAREDO
CORNAREDO EGAL +RECICLARE -PLATĂ
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Lu Ma Mi Jo Vi Sâ

Umed

Verde (numai la cerere)

Plastic și cutii metalice

Hârtie și Tetra Pak

Sticlă

Deșeuri uscate nereciclabile

Scutece copii și scutece adulți

        Voluminoase

ZILE DE COLECTARE DIN UȘĂ ÎN UȘĂ

ORAR
DE FUNCȚIONARE

A PLATFORMEI
ECOLOGICE

PREZENTAȚI DEȘEURILE PÂNĂ LA ORA 06:00 DIN ZIUA COLECTĂRII (SAU DUPĂ ORA 20:00 ÎNAINTE CU O ZI)

ZONA B

DEȘEURILE NU SUNT PRELUATE ÎN DATELE DE 1 IANUARIE - 1 MAI - 15 AUGUST - 25 DECEMBRIE

Cu programare, miercuri, o dată pe lună. 

DIMINEAȚA DUPĂ-AMIAZA

Luni - Marți - Joi - Vineri 09:00 - 12:15 14:00 - 17:15
Miercuri Închis
Sâmbată 9:00 - 17:15

PLATFORMA
INFORMAȚIONALĂ
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DEȘEURI UMEDE
SAC BIODEGRADABIL DIN „MATER-BI”
- Deșeuri și resturi alimentare
- Coji de ouă, oase, oase de pește, resturi 

de pâine, coji și resturi de fructe, resturi 
de legume, flori tăiate 

- Filtre de ceai, mușețel, ceaiuri de plante 
și zaț de cafea 

- Cenușă
- Prosoape albe și șervețele de hârtie 

folosite
VERDE
RECIPIENT MARO
- Reziduuri provenite de la cosit, tăierea 

gardurilor vii și a plantelor mici, frunze, 
flori, reziduuri provenite din grădină și 
grădina de legume, cu excepția ramurilor 
mari.

HÂRTIE ȘI TETRA PAK
SAC ALB SEMITRANSPARENT
- Ziare, reviste, cărți
- Pungi de hârtie curată, rulouri de carton
- Caiete, foi, plicuri, bilete
- Carton, hârtie de ambalat inclusiv pache-

te alimentare, etc.
- Ambalaje sau recipiente Tetra Pak  (reci-

piente pentru lapte, băuturi răcoritoare, 
etc.)

STICLĂ
RECIPIENTE ALBASTRE
- Sticle recipiente alimentare, pentru lichide, 

pentru igiena personală
- Borcane, pahare și păhărele
SCUTECE COPII SCUTECE ADULȚI
SAC BLEU SEMITRANSPARENT
- Scutece copii, Scutece adulți
DEȘEURI USCATE NON RECICLABILE
SAC ROȘU CU TAG RFID
- Tacâmuri „de unică folosință” 
- Hârtie, cerată, plastifită și murdară
- Fețe și șervete de masă  din hârtie 

colorată 
- Dresuri 
- Bandaje și plasturi
- Așternuturi pentru animale (în cazul în 

care nu sunt reciclabile)
- Praf de aspirator 
- Diverse articole din material plastic (jucării, 

suprafețe fabricate din nailon, umerașe, 
cuiere, poșete, genți și genți de sport, 
rucsacuri)

- Cauciuc (de exemplu furtunuri flexibile 
pentru irigat)

- Cutii și carcase pentru materiale audio și 
video

- Huse plastifiate și/sau cu capse metalice

PLASTIC ȘI CUTII METALICE
SAC GALBEN SEMITRANSPARENT
- Sticle, flacoane și tuburi
- Borcane și capace (care urmează să fie 

separate de ambalajul principal dacă sunt 
din alt material)

- Farfurii și pahare „de unică folosință”
- Folii pentru ambalare (cum ar fi cele care 

grupează sticlele de băuturi răcoritoare sau 
de hârtie igienică), inclusiv cele din bule 
(cele care protejează produsele de lovituri)

- Saci și pungi
- Pungi (inclusiv cele pentru produsele 

alimentare)
- Tăvițe, vase și ambalaje pentru produse 

alimentare (inclusiv cofrajele de ouă), fie 
din plastic transparent, fie din spumă de 
polistiren

- Containere profilate (blister)
- Plase pentru fructe și legume
- Cutii (cum ar fi cele pentru articole de 

îmbrăcăminte)
- Cutii de conserve și recipiente din tablă 

galvanizată pentru băuturi și produse ali-
mentare (ton, roșii, mazăre, fasole, etc.)

- Cutii metalice din aluminiu sau tablă 
galvanizată  pentru băuturi și produse 
alimentare

DEȘEURILE DIN UȘĂ ÎN UȘĂ LA CORNAREDO
CORNAREDO EGAL +RECICLARE -PLATĂ

dpini
Timbro



Hën Mar Mër Enj Pr Sht

Lagështi

Jeshil (Vetëm sipas kërkesës)

Plastik dhe kanaçe

Letër dhe Tetra Pak

Xham

Mbetje jo të riciklueshme

Pelena të vogla të mëdha

        Të rënda

DITËT E GRUMBULLIMIT DERË MË DERË

ORARET
E HAPJES

SË PLATFORMËS
EKOLOGJIKE

NXIRRNI MBETURINAT BRENDA ORËS 6:00 TË DITËS SË GRUMBULLIMIT ( OSE PAS ORËS 20:00 TË NJË DITE MË PARË)

ZONA A

MBETURINAT NUK DO TË GRUMBULLOHEN MË 1° JANAR- 1° MAJ - 15 GUSHT- 25 DHJETOR

Me rezervim, të mërkurën, një herë në muaj. 

MËNGJES PASDITE

E hënë - E martë - E enjte - E premte 9.00 - 12.15 14.00 - 17.15

E mërkurë Mbyllur

E shtunë 9.00 - 17.15

PLATFORMA INFORMUESE

dpini
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro



MBETURINA  TË LAGËSHTA
THASË EKOLOGJIK QË SHPËRBËHEN NË 
"MATER -BI"

- Mbetjet dhe hedhurinat e ushqimit
- lëvozhga veze, hala peshku, copa buke, 

lëkura dhe mbetje të frutave, mbetje 
perimesh, lule të prera 

- Filtra çaji, kamomil, mbetje bimore dhe 
llum kafeje 

- hi
- kartëpeceta dhe peceta letre.
JESHIL
KONTEJNERË KAFE

- Kositje, shkurtim i degëve dhe bimëve të 
vogla, gjethe, lule, mbeturina kopshti dhe 
kopsht perimesh me përjashtim të degëve 
të mëdha.

LETRA DHE TETRA PAK
THASË TË BARDHË SEMITRANSPARENT

- Gazeta, revista, libra
- Qese letre të pastër, rulon kartoni
- Fletore, letra, zarfe, bileta
- Karton, karton i presuar duke përfshirë 

pako ushqimore
- Pako Tetra Pak ose kontenierë (enë për 

qumësht, karton pijesh, etj)

XHAM
KONTEJNER BLU

 - Shishe për mbajtjen e ushqimit, për lëngje, 
për higjienën personale

- kanaçe, gota dhe kavanoza

PELENA TË VOGLA DHE TË MËDHA
THASË BLU SEMITRANSPARENT

- Pelena të vogla të mëdha

MBETURINA TË PARICIKLUESHME
THASË TË KUQ ME TAG RFID

- Takëme "njëpërdorimshe"
- Letër, dyll, plastike dhe e ndotur
- Tabela dhe mbajtëse letre me ngjyrë 
- Geta 
- Garzë dhe fasho
- Qafore për kafshët (nëse jo të riciklueshme)
- Pluhur fshese me korent
- Artikuj të ndryshëm plastik (lodra, lloj 

pëlhurash najloni, varëse rrobash, çanta 
sporti dhe shpine)

- Gomë (psh tuba fleksibël për ujitje)
- Kuti dhe të ngjashme për audio dhe video
- Kapakë të plastifikuar dhe / ose me pika 

metalike

PLASTIK DHE KANACE
THASË TË VERDHË SEMITRANSPARENT

- Shishe, flakon dhe bombol me vrimë 
nxjerrëse

- kavanoza dhe kapak (që ndahen nëse 
materiali i saj është tjetër)

- Pjata dhe gota "të përdorura"
- Film për paketim (të tilla si ato që 

kombinojnë shishe për pije të buta ose 
për letër higjienike), duke përfshirë edhe 
ato në flluska (ato që mbrojnë produktet 
nga gunga)

- Thasët dhe çantat
- Zarfa (duke përfshirë ato për ushqime)
- tabaka, kavanoza dhe paketues për ushqim 

(duke përfshirë mbajtëset e vezëve), edhe 
nëse janë plastike transparente  apo me 
stiropor plastik

- kontejnerë që formësohen (blister)
- rrjeta për fruta dhe perime
- Kuti (të tilla si ato për veshje)
- Kutiza dhe mbajtëse për pije dhe ushqim 

(ton, domate, bizele, fasule, etj)
- Kanaçe alumini ose enë fashuese për pije 

dhe ushqim

GRUMBULLIMI I MBETURINAVE DERË MË DERË NË CORNAREDO
CORNAREDO E PAANSHME +RICIKLIM -PAGESAT

dpini
Timbro



Hën Mar Mër Enj Pr Sht

Lagështi

Jeshil (Vetëm sipas kërkesës)

Plastik dhe kanaçe

Letër dhe Tetra Pak

Xham

Mbetje jo të riciklueshme

Pelena të vogla të mëdha

        Të rënda

DITËT E GRUMBULLIMIT DERË MË DERË

ORARET
E HAPJES

SË PLATFORMËS
EKOLOGJIKE

NXIRRNI MBETURINAT BRENDA ORËS 6:00 TË DITËS SË GRUMBULLIMIT ( OSE PAS ORËS 20:00 TË NJË DITE MË PARË)

ZONA B

MBETURINAT NUK DO TË GRUMBULLOHEN MË 1° JANAR- 1° MAJ - 15 GUSHT- 25 DHJETOR

MËNGJES PASDITE

E hënë - E martë - E enjte - E premte 9.00 - 12.15 14.00 - 17.15

E mërkurë Mbyllur

E shtunë 9.00 - 17.15

PLATFORMA INFORMUESE

Me rezervim, të mërkurën, një herë në muaj. 

dpini
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro



MBETURINA  TË LAGËSHTA
THASË EKOLOGJIK QË SHPËRBËHEN NË 
"MATER -BI"

- Mbetjet dhe hedhurinat e ushqimit
- lëvozhga veze, hala peshku, copa buke, 

lëkura dhe mbetje të frutave, mbetje 
perimesh, lule të prera 

- Filtra çaji, kamomil, mbetje bimore dhe 
llum kafeje 

- hi
- kartëpeceta dhe peceta letre.
JESHIL
KONTEJNERË KAFE

- Kositje, shkurtim i degëve dhe bimëve të 
vogla, gjethe, lule, mbeturina kopshti dhe 
kopsht perimesh me përjashtim të degëve 
të mëdha.

LETRA DHE TETRA PAK
THASË TË BARDHË SEMITRANSPARENT

- Gazeta, revista, libra
- Qese letre të pastër, rulon kartoni
- Fletore, letra, zarfe, bileta
- Karton, karton i presuar duke përfshirë 

pako ushqimore
- Pako Tetra Pak ose kontenierë (enë për 

qumësht, karton pijesh, etj)

XHAM
KONTEJNER BLU

 - Shishe për mbajtjen e ushqimit, për lëngje, 
për higjienën personale

- kanaçe, gota dhe kavanoza

PELENA TË VOGLA DHE TË MËDHA
THASË BLU SEMITRANSPARENT

- Pelena të vogla të mëdha

MBETURINA TË PARICIKLUESHME
THASË TË KUQ ME TAG RFID

- Takëme "njëpërdorimshe"
- Letër, dyll, plastike dhe e ndotur
- Tabela dhe mbajtëse letre me ngjyrë 
- Geta 
- Garzë dhe fasho
- Qafore për kafshët (nëse jo të riciklueshme)
- Pluhur fshese me korent
- Artikuj të ndryshëm plastik (lodra, lloj 

pëlhurash najloni, varëse rrobash, çanta 
sporti dhe shpine)

- Gomë (psh tuba fleksibël për ujitje)
- Kuti dhe të ngjashme për audio dhe video
- Kapakë të plastifikuar dhe / ose me pika 

metalike

PLASTIK DHE KANACE
THASË TË VERDHË SEMITRANSPARENT

- Shishe, flakon dhe bombol me vrimë 
nxjerrëse

- kavanoza dhe kapak (që ndahen nëse 
materiali i saj është tjetër)

- Pjata dhe gota "të përdorura"
- Film për paketim (të tilla si ato që 

kombinojnë shishe për pije të buta ose 
për letër higjienike), duke përfshirë edhe 
ato në flluska (ato që mbrojnë produktet 
nga gunga)

- Thasët dhe çantat
- Zarfa (duke përfshirë ato për ushqime)
- tabaka, kavanoza dhe paketues për ushqim 

(duke përfshirë mbajtëset e vezëve), edhe 
nëse janë plastike transparente  apo me 
stiropor plastik

- kontejnerë që formësohen (blister)
- rrjeta për fruta dhe perime
- Kuti (të tilla si ato për veshje)
- Kutiza dhe mbajtëse për pije dhe ushqim 

(ton, domate, bizele, fasule, etj)
- Kanaçe alumini ose enë fashuese për pije 

dhe ushqim

GRUMBULLIMI I MBETURINAVE DERË MË DERË NË CORNAREDO
CORNAREDO E PAANSHME +RICIKLIM -PAGESAT

dpini
Timbro



السبت الجمعة الخميس الأربعاء الثلاثاء الإثنين

رطب

أخضر (فقط عند الطلب)

البلاستيك والعلب

الورق وتتراباك

الزجاج

النفايات الجافة غير القابلة للتدوير

الحفاضات والفوط الصحية

          النفايات كبيرة الحجم

أيام جمع النفايات من الباب إلى الباب

ساعات
عمل
وحدة
التدوير البيئية

وفر النفايات في الساعة 06:00 لجمعها (أو بعد الساعة 20:00 من اليوم الأول)

 “A” المنطقة

لن يتم سحب النفايات في 1 يناير- 1 مايو - 15 أغسطس - 25 ديسمبر

بعد الظهر صباحا

17.15 - 14.00 12.15 - 9.00 الاثنين - الثلاثاء - الخميس - الجمعة
مغلق الأربعاء

17.15 - 9.00 السبت

من خلال الحجز، الاربعاء. 

معلومات عن وحدة التدوير

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro



النفايات الرطبة
”MATER-BI“ الأكياس القابلة للتحلل حيويا بـ

- النفايات والخردة من المواد الغذائية
- قشر البيض، العظام، عظام السمك، كسرات 

الخبز، قشر الفاكهة وبقاياها، قصاصات 
الخضروات والزهور 

- مرشحات الشاي والبابونج والشاي العشبي 
والقهوة 

- الرماد
- المناشف البيضاء والمناديل الورقية 

المستخدمة.
النباتات الخضراء

صندوق بني
- قصاصات النباتات وتقليم الأسوار النباتية 

والنباتات الصغيرة والأوراق والأزهار، نفايات 
الحديقة والبستان باستثناء الفروع الكبيرة.

الورق وتتراباك
الكيس الأبيض شبه الشفاف

- الصحف والمجلات والكتب
- الأكياس الورقية النظيفة، لفات الورق المقوى

- الدفاتر والورق والمغلفات والتذاكر
- الكرتون، البطاقات الخ بما في ذلك الطرود 

الغذائية.
- العبوات أو حاويات تتراباك (حاويات الحليب 

والمشروبات الغازية، وما إلى ذلك)

الزجاج
الحاويات الزرقاء

- زجاجات حاويات المواد الغذائية والسوائل 
الخاصة بالنظافة الشخصية
- العلب والأكواب والجرار

الحفاضات والفوط الصحية
الأكياس الزرقاء وشبه الشفافة

- الحفاضات والفوط الصحية

النفايات الجافة غير القابلة للتدوير
TAG RFID الكيس الأحمر بـ

- أدوات المائدة "ذات الاستخدام الواحد"
- الورق البلاستيكي والزيتي والمتسخ

- فوط السفرة والمناديل الورقية الملونة 
- الجوارب 

- الشاش والضمادات
- فضلات الحيوانات (إن لم تكن قابلة لإعادة 

التدوير)
- غبار المكنسة

- المواد البلاستيكية المختلفة (لعب الأطفال 
والملابس النايلون، والشماعات، والملابس، 

والمحافظ والحقائب والأكياس)
- المطاط (على سبيل المثال الأنابيب المرنة للري)

- الكاسيت وما يتصل بها من مرفقات الصوت 
والفيديو

- الأغطية المغطاة بالبلاستيك و/أو النقاط المعدنية.

البلاستيك والعلب
الكيس الأصفر شبه الشفاف

- القوارير والزجاجات والموزعات
- الجرار والأغطية (لفصلها عن غيرها من 

العبوات الرئيسية إذا كانت من مادة أخرى )
- الأطباق والأكواب "ذات الاستخدام الواحد"
- فيلم التعبئة والتغليف (مثل تلك الأفلام التي 

تحزم زجاجات المشروبات الغازية أو ورق 
التواليت) بما في ذلك تلك الأفلام التي تحتوي 

على فقاعات (تلك التي تحمي المنتجات من 
الصدمات)

- الأكياس والأكياس الصغيرة
- المغلفات (بما في ذلك تلك الخاصة بالأغذية)

- المقالي، والجرار ومواد التعبئة والتغليف 
للأغذية (بما في ذلك لوحات حمل البيض)، 

سواء كانت من البلاستيك الشفاف أو من فوم 
البوليسترين

- الحاويات المقولبة (البليستر)
- شبكات الفواكه والخضروات

- الصناديق (مثل صناديق الملابس)
- العلب الصفيح وحاويات المشروبات 

والمواد الغذائية (التونة، الطماطم، البازلاء، 
الفاصوليا، الخ)

- علب الألومنيوم أو الصفيح للمشروبات 
والمواد الغذائية.

النفايات من الباب إلى الباب في كورناريدو
كورناريدو العدالة + إعادة التدوير - السداد

dpini
Timbro



السبت الجمعة الخميس الأربعاء الثلاثاء الإثنين

رطب

أخضر (فقط عند الطلب)

البلاستيك والعلب

الورق وتتراباك

الزجاج

النفايات الجافة غير القابلة للتدوير

الحفاضات والفوط الصحية

          النفايات كبيرة الحجم

أيام جمع النفايات من الباب إلى الباب

ساعات
عمل
وحدة
التدوير البيئية

وفر النفايات في الساعة 06:00 لجمعها (أو بعد الساعة 20:00 من اليوم الأول)

 “B” المنطقة

لن يتم سحب النفايات في 1 يناير- 1 مايو - 15 أغسطس - 25 ديسمبر

بعد الظهر صباحا

17.15 - 14.00 12.15 - 9.00 الاثنين - الثلاثاء - الخميس - الجمعة
مغلق الأربعاء

17.15 - 9.00 السبت

من خلال الحجز، الاربعاء. 

معلومات عن وحدة التدوير

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro
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ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro

ezanetello
Timbro



النفايات الرطبة
”MATER-BI“ الأكياس القابلة للتحلل حيويا بـ

- النفايات والخردة من المواد الغذائية
- قشر البيض، العظام، عظام السمك، كسرات 

الخبز، قشر الفاكهة وبقاياها، قصاصات 
الخضروات والزهور 

- مرشحات الشاي والبابونج والشاي العشبي 
والقهوة 

- الرماد
- المناشف البيضاء والمناديل الورقية 

المستخدمة.
النباتات الخضراء

صندوق بني
- قصاصات النباتات وتقليم الأسوار النباتية 

والنباتات الصغيرة والأوراق والأزهار، نفايات 
الحديقة والبستان باستثناء الفروع الكبيرة.

الورق وتتراباك
الكيس الأبيض شبه الشفاف

- الصحف والمجلات والكتب
- الأكياس الورقية النظيفة، لفات الورق المقوى

- الدفاتر والورق والمغلفات والتذاكر
- الكرتون، البطاقات الخ بما في ذلك الطرود 

الغذائية.
- العبوات أو حاويات تتراباك (حاويات الحليب 

والمشروبات الغازية، وما إلى ذلك)

الزجاج
الحاويات الزرقاء

- زجاجات حاويات المواد الغذائية والسوائل 
الخاصة بالنظافة الشخصية
- العلب والأكواب والجرار

الحفاضات والفوط الصحية
الأكياس الزرقاء وشبه الشفافة

- الحفاضات والفوط الصحية

النفايات الجافة غير القابلة للتدوير
TAG RFID الكيس الأحمر بـ

- أدوات المائدة "ذات الاستخدام الواحد"
- الورق البلاستيكي والزيتي والمتسخ

- فوط السفرة والمناديل الورقية الملونة 
- الجوارب 

- الشاش والضمادات
- فضلات الحيوانات (إن لم تكن قابلة لإعادة 

التدوير)
- غبار المكنسة

- المواد البلاستيكية المختلفة (لعب الأطفال 
والملابس النايلون، والشماعات، والملابس، 

والمحافظ والحقائب والأكياس)
- المطاط (على سبيل المثال الأنابيب المرنة للري)

- الكاسيت وما يتصل بها من مرفقات الصوت 
والفيديو

- الأغطية المغطاة بالبلاستيك و/أو النقاط المعدنية.

البلاستيك والعلب
الكيس الأصفر شبه الشفاف

- القوارير والزجاجات والموزعات
- الجرار والأغطية (لفصلها عن غيرها من 

العبوات الرئيسية إذا كانت من مادة أخرى )
- الأطباق والأكواب "ذات الاستخدام الواحد"
- فيلم التعبئة والتغليف (مثل تلك الأفلام التي 

تحزم زجاجات المشروبات الغازية أو ورق 
التواليت) بما في ذلك تلك الأفلام التي تحتوي 

على فقاعات (تلك التي تحمي المنتجات من 
الصدمات)

- الأكياس والأكياس الصغيرة
- المغلفات (بما في ذلك تلك الخاصة بالأغذية)

- المقالي، والجرار ومواد التعبئة والتغليف 
للأغذية (بما في ذلك لوحات حمل البيض)، 

سواء كانت من البلاستيك الشفاف أو من فوم 
البوليسترين

- الحاويات المقولبة (البليستر)
- شبكات الفواكه والخضروات

- الصناديق (مثل صناديق الملابس)
- العلب الصفيح وحاويات المشروبات 

والمواد الغذائية (التونة، الطماطم، البازلاء، 
الفاصوليا، الخ)

- علب الألومنيوم أو الصفيح للمشروبات 
والمواد الغذائية.

النفايات من الباب إلى الباب في كورناريدو
كورناريدو العدالة + إعادة التدوير - السداد

dpini
Timbro



HOW TO USE
ECO/STRADARIO
ON DOOR-TO-DOOR
COLLECTION DAYS

FROM 20 JUNE 2016 -
NEW COLLECTION DAYS FOR
ZONE B 

Eco/stradario collection is divided into two 
sections:
- List of streets in each of the two areas of 

the city;
- Section containing schedules for ZONES 

A and B, each with a table showing waste 
collection days.

This is your reference schedule, depending 
on which street you live on.
For example:
If you live at no. 150 via Garibaldi:
- Look at the list of streets and find out if via 

Garibaldi comes under ZONE A or ZONE B;
- In this instance, you'll see your street is 

divided into two, and since your house is 
between via dei Mille and the SS11, you 
need to look at the schedule for ZONE B;

- Cut out the schedule for ZONE B card and 
keep it somewhere you can see it. That 
way you'll always have a handy reference 
to find out when your bin day is due.

CÓMO SE USA
El ECO-CALLEJERO
DE LOS DÍAS DE RECOGIDA
PUERTA A PUERTA

A PARTIR DEL 20 DE JUNIO DE 2016
NUEVOS DÍAS DE RECOGIDA
EN LA ZONA B 

El Eco-callejero se divide en dos partes:
- la lista de calles de las dos zonas de la 

ciudad;
- las páginas con las fichas de ZONA A y B, 

cada una de las cuales presenta un cuadro 
de los días de recogida de los residuos.

Según la calle en que vivas, tendrás un re-
cordatorio de referencia.
Pongamos un ejemplo.
Si vives en el número 150 de via Garibaldi:
- consulta la lista de calles y controla las 

letras A o B de la ZONA asociada a via 
Garibaldi;

- en este caso, te das cuenta de que tu calle 
está dividida en dos y que tú, que vives 
entre via dei Mille y la SS11, debes tomar 
como referencia la tarjeta de la Zona B;

- recorta la tarjeta de ZONA y consérvala en 
lugar visible. Así tendrás siempre a la vista 
los días en que se recogen los distintos 
tipos de desechos en tu calle.

COMMENT UTILISER
L’INDEX ÉCOLOGIQUE DES RUES
DES JOURS DE RAMASSAGE
EN PORTE À PORTE

À PARTIR DU 20 JUIN 2016
NOUVEAUX JOURS DE RAMASSAGE
DANS LA ZONE B 

L’index écologique des rues est organisé en 
deux parties :
- la liste des rues correspondant aux deux 

zones de la ville ;
- les pages avec les fiches de la zone A et de 

la zone B, où figure un tableau des journées 
de collecte des déchets.

En fonction de la rue où vous habitez, vous 
avez un mémento qui vous servira de réfé-
rence.
Prenons un exemple.
Si vous habitez la via Garibaldi, au numéro 

150:
- consultez la liste des rues et contrôlez 

quelle lettre, A ou B, est associée à la zone 
de Via Garibaldi ;

- dans ce cas, vous voyez que votre rue est 
partagée en deux et que vous, vivant entre 
la Via dei Mille et la nationale SS11, vous 
devez vous référer à la fiche de la Zone B ;

- découpez la carte de la ZONE et mettez-la 
en évidence chez vous. Vous aurez toujours 
sous les yeux les jours où les déchets sont 
collectés dans votre rue.



SI TË PËRDORET
EKOLOGJIK/ RRUGA
DITËT E GRUMBULLIMIT
DERË MË DERË

NGA 20 QERSHORI 2016
DITË TË REJA PËR GRUMBULLIM
NË ZONËN B 

Ekologjike/ruga është  organizuar në dy pjesë:
- Lista e rrugëve korrespondon me dy zona 

të qytetit;
- Faqet e me skedat e ZONËS A dhe B, secila 

prej të cilave tregon një pasqyrë të ditëve të 
grumbullimit të mbeturinave.

Në varësi të rrugës ku banoni, ju keni një 
memo për grumbullimin.
Le të marrim një shembull:
Nëse jetoni në via Garibaldi al civico 150:
- Konsultoni listën e rrugëve dhe kontrolloni 

shkronjën A ose B të zonës lidhur me via 
Garibaldi;

- në këtë rast, ti e kupton se rruga jote  është 
e ndarë në dy pjesë dhe se ju, që jetoni mes 
via dei Mille e la SS11,  duhet të referoheni 
tek skeda e Zonës B;

- prijeni këtë hartë të ZONËS  dhe vendosi-
ni diku për ta patur në mendje. Kështu do 
të keni gjithmonë një sy në ditët kur do të 
grumbullohen mbeturinat në rrugën tuaj.

CUM UTILIZAȚI
HARTA STRĂZILOR/ECO
PENTRU ZILELE DE COLECTARE
DIN UȘĂ ÎN UȘĂ

DIN 20 IUNIE 2016
ZILE NOI DE CLOECTARE
ÎN ZONA B 

Harta străzilor/eco este organizată în două părți:
- lista străzilor corespunzătoare celor două zone 

ale orașului;
- paginile cu fișele ZONEI A și B, fiecare dintre 

acestea prezentând un tablou al zilelor de co-
lectare a deșeurilor.

În funcție de strada pe care locuií, aveți o notă 
de referință.
De exemplu:
Dacă locuiești pe starda Garibaldi la numărul 
150:
- consultați lista de străzi și controlați litera A sau 
B a ZONEI asociate cu strada Garibaldi;

- în acest caz, îți dai seama că starada ta este 
împărțită în două, iar tu, pentru că locuiești în-
tre strada dei Mille și SS11, trebuie să iei ca 
reper fișa cu Zona B;

- Decupați fișa cu ZONA și păstrați-o pentru mai 
târziu. Vei știi astfel cu ușurință zilele în care 
deșeurile sunt colectate pe strada ta.

كيفية الاستخدام
الدليل/خريطة الشارع

لأيام التجميع من
الباب إلى الباب

بداية من 20 يونيو 2016
الأيام الجديدة للتجميع

 "B" في المنطقة

يتم تنظيم الدليل/خريطة الشارع إلى قسمين:
- قائمة الشوارع المقابلة لمنطقتي المدينة.

 ،"B"و "A" الصفحات ببطاقات المنطقة -
كل منها يُظهر مربع أيام جمع النفايات.

اعتمادا على الشارع الذي تسكن فيه، سيكون 
لديك مذكرة مرجعية.

دعونا نأخذ مثالا على ذلك.
إذا كنت تعيش في شارع غاريبالدي في مبنى 

رقم 150:
- راجع قائمة الشوارع وابحث عن الحرف 

A أو B للمنطقة المرتبطة بشارع 
غاريبالدي.

- في هذه الحالة، ستكتشف أن طريقك ينقسم 
إلى جزأين، وعندما تسكن في شارع دي 
ميل وSS11، يجب عليك الرجوع إلى 

بطاقة المنطقة "B"؛
- اقطع بطاقة المنطقة واتبعها. راقب دائما 

الأيام التي يتم فيها جمع النفايات في 
طريقك.








